
Notice d’utilisation des changes ceinture
ABENA Wing

Application en position assise, avec assistance

Application en position couchée, avec assistance

1
Déplier le change et sa ceinture.

Puis, plier le change sur la longueur 

pour former la gouttière, voile 

externe orienté vers l’extérieur. Ne 

pas toucher l’intérieur.

2
Placer la ceinture autour des 

hanches et la fixer à l’aide de 

l’attache velcro.

3
Rabattre le change depuis l’arrière 

vers l’avant.

4
Fixer la partie avant du change sur la 

ceinture à l’aide des attaches. Utiliser 

l’échelle graduée pour s’assurer que le 

change est correctement centré.

5
S’assurer que les bords de la protection sont 

correctement ajustés autour de l’aine (bords 

tournés vers l’extérieur).

1
Déplier le change et sa ceinture.

Puis, plier le change sur la 

longueur pour former la gouttière, 

voile externe orienté vers 

l’extérieur. Ne pas toucher 

l’intérieur.

2
Placer l’utilisateur sur le côté. 

Glisser le change de l’avant vers 

l’arrière. Utiliser l’échelle graduée 

pour s’assurer que le change est 

correctement centré. Si nécessaire, 

placer une serviette entre les genoux 

pour faciliter la manipulation.

3
Placer l’utilisateur sur le dos.

Rabattre le change depuis l’arrière

vers l’avant.

4
Placer la ceinture autour des hanches et la 

fixer à l’aide de l’attache velcro.

5
Fixer la partie avant du change sur la ceinture 

à l’aide des attaches.

6
S’assurer que les bords de la protection 

sont correctement ajustés autour de l’aine 

(bords tournés vers l’extérieur).

Important: S’assurer que le change est bien ajusté et 

confortable pour l’utilisateur.

Si le change ne s’ajuste pas correctement au niveau de l’aine, 

placer la ceinture légèrement plus haut sur les hanches



Notice d’utilisation des changes ceinture
ABENA Wing

Application en position debout, sans assistance
1
Déplier le change et sa ceinture.

Puis, plier le change sur la longueur 

pour former la gouttière, voile 

externe orienté vers l’extérieur. Ne 

pas toucher l’intérieur.

2
Placer la ceinture autour des 

hanches et la fixer à l’aide de 

l’attache velcro.

3
Rabattre le change depuis l’arrière 

vers l’avant. Utiliser l’échelle 

graduée pour s’assurer que le 

change est correctement centré.

4
Fixer la partie avant du change sur la

ceinture à l’aide des attaches.

5
S’assurer que les bords de la

protection sont correctement ajustés

autour de l’aine (bords tournés vers

l’extérieur).

Retrouvez les vidéos d’application sur le site internet à l’adresse: 
https://www.abena-frantex.fr/produits/incontinencev1/abri-wing-abena-wing 

Important: S’assurer que le change est bien 

ajusté et confortable pour l’utilisateur.

Si le change ne s’ajuste pas correctement au 

niveau de l’aine, placer la ceinture légèrement 

plus haut sur les hanches.

Application en position debout par fixation arrière , avec assistance
1
Déplier le change et sa ceinture.

Puis, plier le change sur la longueur

pour former la gouttière, voile 

externe orienté vers l’extérieur. 

Ne pas toucher l’intérieur.

2
Placer la ceinture autour des 

hanches et la fixer à l’aide de 

l’attache velcro.

3
Rabattre le change depuis l’avant 

vers l’arrière. Utiliser l’échelle 

graduée pour s’assurer que le 

change est correctement centré.

4
Fixer la partie avant du change sur la 

ceinture à l’aide des attaches.

5
S’assurer que les bords de la

protection sont correctement ajustés

autour de l’aine (bords tournés vers

l’extérieur).

Important: Toujours suivre les directives 

gouvernementales et institutionnelles

concernant l’utilisation et l’application correcte 

des protections d’incontinence, pour le bien-

être des utilisateurs.

https://www.abena-frantex.fr/produits/incontinencev1/abri-wing-abena-wing
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